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LE SECRETAIRE GENERAL 

Le 19 juin 2007 

Monsieur 1 'Arnbassadeur, 

C' est avec une profonde tristesse que j 'ai appris le deces, le 
13 juin 2007, de l'officier de police Adama Traore, en service au sein 
de la Mission de !'Organisation des Nations Unies en Cote d'Ivoire 
(ONUCI). 

J e vous serais reconnaissant de bien vouloir transrnettre a votre 
Gouvernernent ainsi qu'a la farnille du disparu rnes sinceres 
condoleances, et de leur exprirner rna gratitude pour les services que 
l'officier de police Adama Traore a rendus dans le cadre des efforts 
deployes par les Nations Unies pour la paix en Cote d'Ivoire. 

Je voudrais egalernent saisir cette occasion pour vous rernercier 
une fois encore de la contribution apportee par le Gouvernernent de la 
Republique du Senegal aux operations de rnaintien de la paix des 
Nations Unies. 

Je vous prie d'agreer, Monsieur 1' Arnbassadeur, les assurances de 
rna tres haute consideration. 

Son Excellence 
Monsieur Paul Badji 
Representant permanent de la 

Republique du Senegal aupres 
de !'Organisation des Nations Unies 

New York 

Ban Ki-

' 

ii 

L. "' 



Note to Mr. Nambiar 

Re: Condolence letter on the death of the Senegalese Police Officer 

Mr. Adama Traore - UNOCI 

Please find attached, for the Secretary-General's signature, a draft condolence letter 
to the Permanent Mission of the Republic of Senegal to the United Nations on the death 
of Police Officer, Mr. Adama Traore. 
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Jean-Marie Guehenno 
15 June 2007 


